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INSTRUCTIONS ENGLISH

CHARGING BROMLEY BATTERY

Charge the power bank by plugging in a USB-C PD power source (45 W)

or install it in a Marshall Bromley party speaker that is connected to mains
power. The battery indicator flashes while charging and is steady when fully
charged.

USING THE POWER BANK

I.  Connect the device to charge into the USB-C port.
[l.  Push the ON button to begin charging.

RESETTING BROMLEY BATTERY

Push and hold the on button for 10 seconds to reset the power bank if it is not
performing as expected.

BATTERY CARE GUIDE

The life span of the battery is affected by charging and usage. Follow the
guidelines below to keep your battery in great condition for as long possible.

e Avoid letting the battery drain completely or charging it when it’s already
full. Try to keep the charge between 30% and 80%.

e |f the battery is stored for a long time, it is recommended to charge it to
about half charge and then do a factory reset. Store the battery in a cool,
dark, and dry place.

e Avoid using or charging the battery in hot and unventilated places,
40°C/104°F and above, such as in a parked car or by a window in direct
sunlight.

e Avoid charging the battery at low temperatures, below 10°C/50°F and
using the with the battery speaker below 0°C/32°F.

e Avoid strong mechanical shocks such as dropping the battery on hard
surfaces as it might harm it.
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TROUBLESHOOTING ENGLISH
PROBLEM ACTION
Erratic behaviour Perform a factory reset, see Resetting Bromley
battery.
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WHCTPYKLWU BbJIFTAPCKW E3UK

3APEXJIAHE HA BATEPUATA HA BROMLEY

3apexpainTe npeHocumaTa 6aTtepus upes BKoyBaHe B USB-C

PD n3TO4YHUK Ha 3axpaHBaHe (45 W) unu 4pes nocTassiHe BbB
BuUcokorosoputens 3a naptu Marshall Bromley, KOWTO e CBbp3aH KbM €.
Mpexa. HAMKaTopLT Ha 6aTepusaTa NpeMurea no BpemMe Ha 3apexaaHe 1
CBETW HEMPEKbCHATO NPU MbJIHO 3apeXXAaHe.

YNOTPEBA HA MPEHOCUMATA BATEPUSA

I.  CebpxeTe yctponcteoTo B USB-C nopT 3a 3apexaaHe.
Il.  HatucHeTe GyTOHA 3a BKJIIOYBAHE 32 HA4Yas0 Ha 3apeXxxjaHeTo.

HYJINPAHE HA BATEPUATA HA BROMLEY

HatucHeTe 1 3aapbXTe 6yTOHA 3a BKIOYBaHe 3a 10 cekyHau, 3a aa
HynupaTe npeHocumara 6atepums, ako He paboTu cnopes OYakBaHUATA.

PBHKOBOACTBO 3A I'PUXA 3A BATEPUATA

JK1BOTHT HA 6aTepusTa ce BAnse 0T HENHOTO 3apeXAaHe 1 U3noN3BaHe.
CnepBanTte HAaCOKUTE MO-A01y, 3a Aa noaabpxare 6arepusTa B U3npaBHO
CbCTOSIHWE 33 Bb3MOXHO HaWl-AbJibI Nepuog,.

e He ocTaBante 6atepusTa aa ce U3TOLLM HAMBIHO M He 9 3apexxaaiTe,
KOraTo e HambJiHO 3apefeHa. OnuTailTe fa noaabpXxarte 3apsga
mexay 30% u 80%.

e AKo 6aTepusTa ce CbXpaHsiBa Abaro Bpeme, e npenopbyuTesnHo
[a 4 3apeuTe 40 OKOJO0 NOJIOBUHATA M Clief, TOBA Aa U3BbPLLKTE
Bb3CTaHOBsBaHe [0 (habpuyHuUTe HacTPonKU. CbxpaHsaBanTe
6aTepusaTa Ha XxnafHo, TbMHO U CYX0 MSCTO.

e |I36arBanTe Ja M3non3Bare uam 3apexpare 6atepusta Ha ropeLy
1 HenpoBeTpuBK MecTa, npu Temnepatypa 40°C/104°F n no-BMcokKa,
KaTo HanpuMep B NapKkupaH aBToMOOWT UK [0 NPo3opeL, NoA npska
C/TbHYEBa CBETNIMNHA.

e |136areante 3apexaHeTo Ha 6aTepusaTa nNpu HUCKM TeMnepaTypu,
nop, 10°C/50°F, n n3non3saHeTo Ha BUCOKOrOBOPUTENS ¢ baTepusaTa
npu TemnepaTypu nop 0°C/32°F.

e |136areante CMNHU MEXAHWYHK yaapu, KaTo HanpuMep U3nyckaHe Ha
baTepusaTa BbpXy TBbPAN NOBbPXHOCTM, Tl KATO TOBA MOXE [1a 9
noBpeau.
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OTCTPAHABAHE HA HEM3NPABHOCTWbJITAPCKU E3UK

NPOBJIEM JNENCTBUE

HectabunHo noBefeHue M3BbpLueTe HynupaHe Ao abpuyHute

HACTPOWNKK, BUXTE ,HynupaHe Ha 6atepusTa
Bromley*.
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UPUTE HRVATSKI

PUNJENJE BATERIJE BROMLEY

Prijenosnu bateriju napunite prikljucivanjem na USB-C PD izvor napajanja
(45 W) ili je postavite u zvucnik za zabavu Marshall Bromley koji je prikljucen
na mrezno napajanje. Indikator baterije treperi tijekom punjenja i svijetli
kontinuirano kada je proizvod potpuno napunjen.

UPOTREBA PRIJENOSNOG NAPAJANJA
. Prikljucite uredaj koji Zelite napuniti na USB-C prikljucak.
Il. Pritisnite gumb za ukljuCivanje da biste zapoceli punjenje.

PONOVNO POSTAVLJANJE BATERIJE BROMLEY

Pritisnite i drZite gumb 10 sekundi da biste ponovno postavili prijenosnu
bateriju ako ne funkcionira kako se ocekuije.

VODIC ZA ODRZAVANJE BATERIJE

Vijek trajanja baterije ovisi o punjenju i uporabi. Slijedite smjernice navedene u

nastavku kako biste bateriju Sto dulje odrZali u izvrsnom stanju.

e |zbjegavajte potpuno praznjenje baterije ili punjenje kada je ve¢ puna.
Razinu napunjenosti nastojite odrzavati izmedu 30 % i 80 %.

e AKo se baterija skladiSti duZe vrijeme, preporucuje se napuniti je otprilike
do pola, a zatim izvrSiti vracanje na tvornicke postavke. Bateriju Cuvajte
na hladnom, tamnom i suhom mjestu.

e Izbjegavajte uporabu ili punjenje baterije na vru¢im i neprozracenim
mjestima, na temperaturama od 40 °C / 104 °F i viSim, kao §to su
parkirani automobil ili prozor na izravnoj suncevoj svjetlosti.

¢ |zbjegavajte punjenje baterije na niskim temperaturama, ispod 10 °C / 50
°F i uporabu zvuénika s baterijom na temperaturama ispod 0 °C / 32 °F.

e Izbjegavajte jake mehanicke udare, kao Sto je ispustanje baterije na tvrde
povrsine, jer to moze oStetiti bateriju.
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RJESAVANJE PROBLEMA HRVATSKI
PROBLEM RADNJA
Nepravilno ponasanje IzvrSite vracanje na tvornicke postavke,
pogledajte Ponovno postavljanje baterije
Bromley.
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NAVOD CESTINA

NABIJENi BATERIE BROMLEY

Nabijte powerbanku pfipojenim ke zdroji napajeni USB-C PD (45 W) nebo

ji nainstalujte do party reproduktoru Marshall Bromley, ktery je pfipojen k
elektrické siti. Indikator stavu baterie béhem nabijeni blika a pfi plném nabiti
sviti.

POUZITi POWERBANKY

. Zarizeni, které chcete nabit, pripojte do portu USB-C.
Il. Stisknutim tlacitka ZAPNUTI spustte nabijeni.

RESETOVANi BATERIE BROMLEY

Pokud powerbanka nefunguje podle ocekavani, mUZete ji resetovat. Staci na
10 sekund podrzet tlacitko ZAPNUTI.

POKYNY K PECI 0 BATERII

Zivotnost baterie je ovlivnéna nabijenim a pouZivanim. Abyste co nejdéle

udrZeli baterii v dobrém stavu, fidte se nasledujicimi pokyny.

¢ Nenechavejte baterii zcela vybit ani ji nenabijejte, kdyz je jiz pIné nabita.
SnaZzte se udrzovat uroven nabiti v rozsahu 30—80 %.

e Pokud chcete baterii na delSi dobu uskladnit, doporuCujeme ji nabit na
priblizné polovinu kapacity a poté provést obnoveni tovarniho nastaveni.
Baterii uchovavejte na chladném, tmavém a suchém misté.

e \lyhnéte se pouzivani nebo nabijeni baterie na horkych a nevétranych
mistech s teplotou 40 °C / 104 °F a vySsi, napriklad v zaparkovaném
auté nebo u okna na pfimém slunecnim svétle.

e \Vyvarujte se nabijeni baterie pfi nizkych teplotach pod 10 °C /50 °F a
pouzivani reproduktoru s baterii pri teplotach pod 0 °C / 32 °F.

e \lyhnéte se silnym mechanickym naraziim, jako je napriklad pad baterie
na tvrdy povrch, nebot by mohlo dojit Kk jejimu poSkozeni.
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RESENI POTIZi CESTINA

PROBLEM OPATRENI

Nepiedvidatelné chovani Provedte obnoveni tovarniho nastaveni, viz
cast Resetovani baterie Bromley.
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INSTRUKTIONER DANSK

OPLADNING AF BROMLEY-BATTERIET

Oplad powerbank ved at tilslutte en USB-C PD-strgmkilde (45 W), eller
installer den i en Marshall Bromley-partyhgijttaler, som er tilsluttet netstrom.
Batteriindikatoren blinker under opladning og lyser konstant, nir enheden er
fuldt opladet.

BRUG AF POWERBANK

I Tilslut den enhed, der skal oplades, i USB-C porten.
Il. Tryk pa TIL-knappen for at begynde opladningen.

NULSTILLING AF BROMLEY-BATTERIET

Tryk pé og hold TIL-knappen i 10 sekunder for at nulstille powerbank, hvis
den ikke fungerer som forventet.

VEJLEDNING TIL PLEJE AF BATTERIET

Batteriets levetid pavirkes af opladning og brug. Felg de nedenstdende
retningslinjer for at holde batteriet i god stand sé la&enge som muligt.

¢ Undga, at batteriet aflades fuldsteendigt eller at oplade det, nar det
allerede er fuldt opladet. Forsgg at holde opladningsniveauet mellem 30
% og 80 %.

e Hvis batteriet opbevares i lang tid, anbefales det at oplade det til omkring
halv kapacitet og derefter foretage en nulstilling til fabriksindstillinger.
Opbevar batteriet pa et keligt, merkt og tort sted.

¢ Undga at bruge eller oplade batteriet pa varme og déarligt ventilerede
steder med temperaturer pa 40 °C/104 °F og derover, for eksempel i en
parkeret bil eller ved et vindue i direkte sollys.

¢ Undga at oplade batteriet ved lave temperaturer, under 10 °C/50 °F, og
undga at bruge hejttaleren med batteriet under 0 °C/32 °F.

¢ Undga kraftige mekaniske sted som f.eks. at tabe batteriet pa harde
overflader, da det kan skade det.
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FEJLFINDING DANSK
PROBLEM HANDLING
Funktionsfejl Udfar en nulstilling til fabriksindstillinger. Se

Nulstilling af Bromley-batteriet.
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INSTRUCTIES NEDERLANDS

DE BROMLEY-BATTERIJ OPLADEN

Laad de powerbank op door een USB-C PD-stroombron (45 W) aan te sluiten
of door deze in een Bromley-partyspeaker van Marshall te plaatsen die is
aangesloten op een stopcontact. De batterij-indicator knippert als de batterij
wordt opgeladen en brandt ononderbroken als de batterij volledig opgeladen
is.

DE POWERBANK GEBRUIKEN

I Sluit het apparaat aan op een USB-C-poort om op te laden.
Il.  Druk op de knop AAN om het opladen te beginnen.

DE BROMLEY-BATTERIJ RESETTEN

Druk de knop AAN 10 seconden in om de powerbank te resetten als deze niet
naar behoren werkt.

INSTRUCTIES VOOR BATTERIJVERZORGING

De levensduur van de batterij wordt beinvioed door het opladen en gebruik.
Volg de onderstaande richtlijnen om je batterij zo lang mogelijk in goede staat
te houden.

e 7Zorg ervoor dat de batterij niet volledig ontladen raakt en laad deze niet
op als deze al vol is. Probeer de batterijlading tussen de 30% en 80% te
houden.

e Als de batterij gedurende een lange periode wordt opgeslagen, wordt
aanbevolen deze voor ongeveer de helft op te laden en vervolgens een
fabrieksreset uit te voeren. Bewaar de batterij op een koele, donkere en
droge plek.

e Vermijd dat batterij wordt gebruikt of opgeladen op warme en slecht
geventileerde plaatsen bij een temperatuur van 40°C/104°F of hoger,
zoals in een geparkeerde auto of bij een raam in direct zonlicht.

e \Vermijd dat de batterij bij een temperatuur lager dan 10 °C/50 °F wordt
opgeladen en gebruik de speaker niet met de batterij bij een temperatuur
onder de 0 °C/32 °F.

e Vermijd krachtige mechanische schokken zoals het laten vallen van de
batterij op een hard oppervlak, aangezien de batterij hierdoor beschadigd
kan raken.
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HESTON 60 — COMPLETE ONLINE HANDLEIDING 005

PROBLEEMOPLOSSING NEDERLANDS

PROBLEEM OPLOSSING

Onregelmatig gedrag Herstel de fabrieksinstellingen. Zie hiervoor
‘De Bromley-batterij’ resetten.
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JUHISED EESTI

BROMLEY AKU LAADIMINE

Akupanga laadimiseks ihendage USB-C PD toiteallikas (45 W) voi paigaldage
see Marshall Bromley peokdlarisse, mis on ihendatud vooluvorku. Akunaidik
vilgub laadimise ajal ja pdleb pisivalt, kui aku on taielikult laetud.

AKUPANGA KASUTAMINE

. Uhendage laetav seade USB-C-pesaga.
Il. Laadimise alustamiseks vajutage sisselllitamise nuppu.

BROMLEY AKU LAHTESTAMINE

Kui akupank ei toota ootusparasel viisil, vajutage selle lahtestamiseks 10
sekundit sisselilitamise nuppu.

AKU HOOLDUSE JUHEND

Aku t00iga mojutab laadimine ja kasutamine. Selleks et aku oleks voimalikult
pikka aega heas seisundis, jargige allolevaid juhiseid.

e Valtige aku taielikku tiihjenemist ja laadimist siis, kui see on juba
taielikult laetud. Proovige hoida laetustaset 30% ja 80% vahel.

e Kui akut hoitakse pikaks ajaks, on soovitatav see laadida umbes poole
peale ja seejarel teha tehaseseadetele lahtestamine. Hoidke akut
jahedas, pimedas ja kuivas kohas.

» Arge kasutage ega laadige akut kuumas ventileerimata keskkonnas,
kus temperatuur on 40°C / 104°F voi rohkem, naiteks pargitud autos voi
aknal, kuhu paistab otsene paikesevalgus.

 Arge laadige akut madala temperatuuriga keskkonnas, kui temperatuur
on alla 10 °C / 50 °F, ega kasutage kolarit, kui temperatuur on alla 0 °C /
32 °F.

e Viltige tugevaid mehaanilisi 100ke, nagu aku kukkumine kovale pinnale,
sest see voib seda kahjustada.
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TORKEOTSING EESTI
PROBLEEM TOIMING
Ebakindel toimimine Tehke tehase lahtestamine, vaadake Bromley

aku lahtestamise jaotist.
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MGA TAGUBILIN WIKANG FILIPINO

PAG-CHARGE NG BATERYA NG BROMLEY

I-charge ang power bank sa pamamagitan ng pagsaksak ng USB-C PD power
source (45 W) o i-install ito sa isang Marshall Bromley party speaker na
nakakonekta sa mains power. Nagfa-flash ang indicator ng baterya habang
nagcha-charge at nakapirmi ito kapag puno na ang charge.

PAGGAMIT SA POWER BANK

I.  Ikonekta ang device para mag-charge sa USB-C port.
Il.  Pindutin ang button na I-ON para magsimulang mag-charge.

PAG-RESET NG BATERYA NG BROMLEY

Pindutin nang matagal ang button na i-on nang 10 segundo para i-reset ang
power bank kung hindi ito gumagana gaya ng inaasahan.

GABAY SA PAG-IINGAT SA BATERYA

Ang haba ng buhay ng baterya ay naaapektuhan ng pag-charge at paggamit.
Sundin ang mga alituntunin sa ibaba para mapanatiling maayos ang
kundisyon ng iyong baterya hangga’t posible.

e |wasang hayaang ganap na maubos ang baterya o i-charge ito kapag
puno na ito. Subukang panatilihin ang charge sa pagitan ng 30% at 80%.

e Kung ang baterya ay itatabi nang matagal na panahon, inirerekomendang
i-charge ito hanggang sa kalahati at pagkatapos ay mag-factory reset.
[tago ang baterya sa malamig, madilim, at tuyong lugar.

e |wasang gamitin o i-charge ang baterya sa maiinit at walang bentilasyon
na lugar, na may temperaturang 40°C/104°F pataas, gaya sa loob ng
isang nakaparadang kotse 0 sa tabi ng bintanang direktang nasisinagan
ng araw.

e |wasang i-charge ang baterya sa mabababang temperatura, na mas
mababa sa 10°C/50°F at iwasang gamitin ang baterya ng speaker kapag
ang temperatura ay mas mababa sa 0°C/32°F.

¢ |wasan ang malalakas na mechanical shock tulad ng pagkakahulog ng
baterya sa matitigas na ibabaw dahil maaari itong masira.
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PAG-TROUBLESHOOT WIKANG FILIPINO
PROBLEMA AKSYON
Mali-maling paggana Mag-factory reset, tingnan ang Pag-reset ng
Bromley battery.
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OHJEET SUOMI

BROMLEY-AKUN LATAAMINEN

Lataa varavirtalahde kytkemalla se USB-C PD -virtaldhteeseen (45 W) tai
asentamalla se verkkovirtaan kytkettyyn Marshall Bromley -bilekaiuttimeen.
Akun merkkivalo vilkkuu, kun lataus on kaynnissd, ja palaa tasaisesti, kun
akku on ladattu tayteen.

VARAVIRTALAHTEEN KAYTTAMINEN

I.  Yhdista laite USB-C-porttiin latausta varten.
IIl. Aloita lataaminen painamalla virtapainiketta.

BROMLEY-AKUN PALAUTTAMINEN

Resetoi varavirtalahde painamalla virtapainiketta ja pitamalla se painettuna
kymmenen sekunnin ajan, jos laite ei toimi odotetusti.

AKUN KAYTTOIKAOPAS

Akun kayttoikaan vaikuttavat lataus ja kayttd. Noudata seuraavia ohjeita, jotta
akku pysyy hyvassa toimintakunnossa mahdollisimman pitkaan.

e Ald anna akun tyhjentya kokonaan &ldka lataa akkua, kun se on jo
taynna. Yritd pitaa lataustaso 30—80 % valilla.

e Jos akkua sailytetaan pitkaan, suositellaan lataamaan se noin puolilleen
ja sitten palauttamaan tehdasasetukset. Sailyta akkua viiledssa,
pimedssa ja kuivassa paikassa.

e Valtd akun kayttoa tai lataamista kuumissa ja tuulettamattomissa
paikoissa, joissa lampatila on yli 40 °C (104 °F), kuten pysakoidyssa
autossa tai ikkunan edessa suorassa auringonvalossa.

e Valta akun lataamista matalissa lampatiloissa, alle 10 °C (50 °F), ja
kaiuttimen kayttoa akun kanssa alle 0 °C (32 °F) lampatilassa.

e Valti voimakkaita mekaanisia iskuja, kuten akun pudottamista koville
pinnoille, silla se voi vahingoittaa sita.
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VIANMAARITYS SUOMI
ONGELMA TOIMENPIDE
Virheellinen toiminta Suorita tehdasasetusten palautus, katso

Bromley-akun palauttaminen.
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INSTRUCTIONS FRANCGAIS

RECHARGE DE LA BATTERIE BROMLEY

Chargez le bloc d'alimentation externe en le branchant sur une source
d’alimentation USB-C Power Delivery (45 W) ou insérez-le dans une enceinte
Marshall Bromley branchée au secteur. Le témoin de charge clignote pendant
la recharge et reste allumé quand la batterie externe est complétement
chargée.

UTILISATION DU BLOC D’ALIMENTATION

I.  Connectez I'appareil a charger au port USB-C.
Il.  Appuyez sur le bouton ON pour commencer la charge.

REINITIALISATION DE LA BATTERIE BROMLEY

Si le bloc d’alimentation ne fonctionne pas comme attendu, réinitialisez-le en
maintenant enfoncé le bouton de mise en marche pendant 10 secondes.

GUIDE D’ENTRETIEN DE LA BATTERIE

La durée de vie de la batterie est affectée par la charge et I'utilisation. Suivez
les consignes ci-dessous pour garder votre batterie en bon état le plus
longtemps possible.

e FEvitez de recharger la batterie lorsqu’elle est déja pleine ou de la laisser
se vider complétement. Essayez de maintenir la charge entre 30 % et 80
%.

e Sivous comptez ranger la batterie pendant un certain temps, il
est recommandé de la charger a moitié et de la réinitialiser a sa
configuration d’origine. Conservez la batterie dans un endroit frais,
sombre et sec.

e Evitez d'utiliser ou de charger la batterie dans des endroits chauds et non
ventilés, a une température de 40 °C/104 °F ou plus, comme dans une
voiture stationnée au soleil ou pres d’une fenétre en plein soleil.

e FEvitez de charger la batterie a basse température, en dessous de 10
°C/50 °F, et d'utiliser I'enceinte avec la batterie en dessous de 0 °C/32
°F.

e FEvitez les impacts violents, comme de laisser tomber la batterie sur une
surface dure, car cela pourrait I'endommager.
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DEPANNAGE FRANGAIS

PROBLEME ACTION

Fonctionnement erratique  Réinitialisez la batterie a sa configuration

d’origine. Voir « Réinitialisation de la batterie
Bromley ».

4 BACK TO INDEX >



All intellectual property in the product and packaging (including the MARSHALL trade mark, copyright,
designs, and patents) are owned by Marshall Group AB and may not be used without permission. All
rights reserved. Marshall Group AB, Centralplan 15, 111 20 Stockholm, Sweden. Produced in China. R0.2



BROMLEY BATTERY

VOLLSTANDIGES ONLINE-HANDBUCH




INHALT

INDEX

Layout ..., 003
Aufladen des Bromley-AKkKus................................. 004
Die Powerbank benutzen...................................... 004
Zuriicksetzen des Bromley-Akkus........................... 004
Anleitung zur Pflege des AKkus............................ 004

Fehlerbehebung................................................. 005






HESTON 60 — VOLLSTANDIGES ONLINE-HANDBUCH 004

ANLEITUNGEN DEUTSCH

AUFLADEN DES BROMLEY-AKKUS

Lade die Powerbank, indem du sie mit einer USB-C-PD-Stromquelle (45 W)
verbindest oder in einen Marshall Bromley Party-Lautsprecher einsetzt, der
ans Stromnetz angeschlossen ist. Die Akkustandanzeige blinkt beim Laden
und leuchtet durchgehend auf, sobald der Akku voll geladen ist.

DIE POWERBANK BENUTZEN

I.  Verbinde das gewlnschte Gerét tiber den USB-C-Anschluss.
Il.  Driicke die Einschalttaste, um mit dem Laden zu beginnen.

ZURUCKSETZEN DES BROMLEY-AKKUS

Halte die Taste 10 Sekunden lang gedrickt, um die Powerbank
zuriickzusetzen, wenn sie nicht ordnungsgemaB funktioniert.

ANLEITUNG ZUR PFLEGE DES AKKUS

Die Lebensdauer des Akkus wird durch das Laden und die Nutzung
beeinflusst. Beachte die folgenden Richtlinien, damit der Akku so lange wie
moglich eine hohe Leistung erbringen kann.

e Lade den Akku nicht, wenn er bereits vollstandig aufgeladen sind, und
vermeide ein vollstandiges Entladen. Die optimale Ladung liegt zwischen
30 % und 80 %.

e Wenn der Akku Uber einen langeren Zeitraum aufbewahrt wird, wird
empfohlen, es auf etwa halbe Ladung zu bringen und dann auf die
Werkseinstellungen zuriickzusetzen. Bewahre den Akku an einem kiihlen,
dunklen und trockenen Ort auf.

e Vermeide es, den Akku an heiBen und unbellfteten Orten zu verwenden
oder aufzuladen, bei Temperaturen von 40 °C/104 °F oder dartber, wie
in einem geparkten Auto oder an einem Fenster in direktem Sonnenlicht.

e Vermeide es, den Akku bei niedrigen Temperaturen unter 10 °C/50 °F
zu laden und den Lautsprecher mit dem Akku bei Temperaturen unter 0
°C/32 °F zu verwenden.

¢ Vermeide starke mechanische StoBe, wie das Fallenlassen des Akkus auf
harte Oberflachen, da dies ihm schaden konnte.
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FEHLERBEHEBUNG DEUTSCH
PROBLEM KORREKTURMASSNAHME
Unerwartetes Verhalten Setze den Akku auf Werkseinstellungen
zuriick, siehe Zuriicksetzen des Bromley-
Akkus.
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OAHI'IEX EANHNIKA

O'0OPTIZH MMNATAP'IAZ BROMLEY

®oprtioTe T0 power bank guvEovtag To o€ pia tnyn tpododoaiac USB-C
PD (45 W) fj eykataoTnoTe To o€ €va nyeio Marshall Bromley yia aptt mou
eivat ouvdedepévo ae Kevtpikn Ttapoyn pevpatog. H évdelEn ¢ pmatapiag
avaBoaPrvel kata tn Gpoption Kat tapapével atabepr otav GopTIoTEi
TTANPWC.

XP'HZH TOY POWER BANK

I.  2uvbéate tn ouokeun yia poption atn Bopa USB-C.
[I. MatrioTe TO KOUTIL EvEpyoTTOinaNG yia va EeKviiael n GpopTion.

EMNANA®OPA MMNATAPIAZ BROMLEY

Matrote TTapateTapéva To KoupTti evepyortoinong yia 10 devtepoAeTtTa yia
va emtavapéepete To power bank eav 6ev AeITovpyei OTIWE avapEVETAL.

OAHI'0Z ®PONTIAAZ THZ MNATAP'IAZ

H diapketa (wn¢ TNC prtatapiac ertnpeadletal aro tn ¢option Kat tn xprRon.
AkoAouBrote TIC TTapakatw odnyiec yia va dlatnprioeTe TN pTatapia oag oe
e€apeTIKn Katdataon yia To Peyarutepo duvatd Xpoviko SlaaTnpa.

e Amodoyete va aprvete Tnv pratapia va e€avtAndei eviedwe, kabwe
Kat va gpoptilete v prtatapia 6tav ivat nén TARPWS GopTIoPEVN.
Mpoamabnote va diatnpeite Tn Gpoption petagd 30% kat 80%.

e EqQv n pmatapia amoBnkeutei yia peyaio xpoviko Siaotnua, ouviotarat
va TN GOPTIoETE TIEPITIOV KATA TO POV Kal ETIELTA VA ETTAVADEPETE TIC
€PY00TACIOKEC puBpicelc. uAAETE TNV pTtatapia o Spoaepo, GKOTEIVO
Kat Enpo pépoc.

e AmodUyeTe va XpnotyoTtoleite i va dpoptifete TNV prtatapia o€ (eata Kat
pn aepiopeva pepn, o€ Beppokpacieg avw twv 40°C/104°F, omwe o
otadpevpévo avtokivnto N SiAa ae tapabupo pe apeon €kBean atov
nALo.

e Amoguyete ™ GOPTION TNC pTtatapiac o€ xapunAég Beppokpaciet, KAtw
artod 10°C/50°F, kat Tn Xpron Tou nyeiov pe TNV pratapia Katw amo
0°C/32°F.

e AmogUyeTE 1GXUPOUE PNXAvIKOUC Kpadaapoug, OTwE n TTTwaon Tne
pTatapiag avw o€ oKANPEC eTGAveleg, KaBwe propei va tnv PAAPEL.
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ANTIMETQMIZH NPOBAHMATQN EAAHNIKA

NP'OBAHMA EN'EPTEIA

Actalnc cvumepidpopd ExteAéate emavadopd £pyooTaCIAKWV
pubpioewv. Avatpé€te atnv evotnTa
«Emavadopa ¢ pmatapiac Bromley».
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KEZELESI UTASITASOK MAGYAR

A BROMLEY-AKKUMULATOR FELTOLTESE

Toltse fel a hordozhat6 akkumulatort egy USB-C PD tapforras (45 W)
csatlakoztatasaval, vagy helyezze be egy Marshall Bromley partihangszoroba,
amely tapellatashoz csatlakozik. Az akkumulatorjelzo toltés kdzben villog, és
teljesen feltolt6tt allapotban folyamatosan vildgit.

A HORDOZHATO AKKUMULATOR HASZNALATA

|. Csatlakoztassa az eszkozt az USB-C porthoz a toltéshez.
Il. Atoltés megkezdéséhez nyomja meg a bekapcsoldgombot.

A BROMLEY-AKKUMULATOR VISSZAALLITASA

Nyomja meg és tartsa lenyomva a bekapcsoldgombot 10 masodpercig a
hordozhatd akkumulator alaphelyzetbe allitdsahoz, ha az nem a vart mdodon
mikodik.

AKKUMULATORKEZELESI UTMUTATO

Az akkumulator élettartamat a toltés és a hasznalat befolyasolja. Kovesse
az alabbi iranyelveket, hogy az akkumulatort a lehet6 leghosszabb ideig jo
allapotban tartsa.

¢ Ne hagyja, hogy az akkumulator teljesen lemeriljon, és a teljes feltoltést
kovetden ne folytassa a toltést. Probalja meg a toltottséget 30% és 80%
kOzOtt tartani.

e Ha az akkumulatort hosszu ideig tarolja, javasolt, hogy koriilbeldil
félig toltse fel, majd végezze el a gyari beallitasok visszaallitasat. Az
akkumulatort hlivos, sotét és szaraz helyen tarolja.

e Keriilje az akkumulator hasznalatat vagy toltését forro és nem szell6z6
helyeken, 40 °C/104 °F vagy annal magasabb hémérsékleten, példaul
parkolo autoban vagy kozvetlen napfénynek kitett ablak mellett.

e Keriilie az akkumulator toltését alacsony hémérsékleten, 10 °C/50 °F
alatt, és a hangszoro hasznalatat 0 °C/32 °F alatt.

e Kerliljie az er6s utéseket, példaul az akkumulator kemény feliiletre valo
leejtését, mivel ez karosithatja azt.
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HIBAELHARITAS MAGYAR
PROBLEMA MUOVELET
Kiszamithatatlan Végezze el a gyari visszaallitast, lasd: A
miikodés Bromley-akkumulator visszadllitasa.
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PETUNJUK BAHASA INDONESIA

MENGISI DAYA BATERAI BROMLEY

Isi daya power bank dengan mencolokkan sumber daya USB-C PD (45 W)
atau pasang ke dalam speaker pesta Marshall Bromley yang terhubung ke
listrik utama. Indikator baterai akan berkedip saat mengisi daya dan tetap
menyala saat terisi penuh.

MENGGUNAKAN POWER BANK

I.  Hubungkan perangkat untuk mengisi dayanya ke port USB-C.
IIl.  Tekan tombol ON untuk mulai mengisi daya.

MERESET BATERAI BROMLEY

Tekan dan tahan tombol on selama 10 detik untuk mereset power bank jika
tidak berfungsi sebagaimana mestinya.

PANDUAN PERAWATAN BATERAI

Masa pakai baterai dipengaruhi oleh kebiasaan pengisian dan penggunaan.
Ikuti panduan berikut untuk menjaga kondisi baterai tetap optimal selama
mungkin.

e Hindari membiarkan baterai benar-benar habis atau mengisi dayanya
ketika daya sudah penuh. Coba untuk selalu mengisi daya antara 30%
hingga 80%.

e Jika baterai akan disimpan untuk waktu yang lama, disarankan untuk
mengisi dayanya hingga sekitar setengah penuh lalu lakukan reset
pabrik. Simpan baterai di lokasi yang dingin, kering, dan terlindung dari
cahaya.

e Hindari menggunakan atau mengisi daya baterai di tempat yang panas
dan tidak berventilasi, seperti di dalam mobil yang diparkir atau dekat
jendela dengan sinar matahari langsung (suhu diatas 40 °C/104 °F).

e Hindari mengisi daya baterai pada suhu rendah (di bawah 10 °C/50 °F)
dan mengoperasikan speaker dengan baterai pada suhu di bawah 0
°C/32 °F.

e Hindari benturan mekanis yang kuat, seperti menjatuhkan baterai pada
permukaan yang keras, karena dapat merusaknya.
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PENYELESAIAN MASALAH BAHASA INDONESIA

MASALAH TINDAKAN

Perilaku tidak normal Lakukan reset pabrik, lihat bagian Mereset
baterai Bromley.
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ISTRUZIONI ITALIANO

RICARICA DELLA BATTERIA BROMLEY

Per ricaricare il power bank, collegalo a una fonte di alimentazione USB-C
PD (45 W) o installalo in un diffusore Marshall Bromley collegato alla rete
elettrica. Lindicatore della batteria lampeggia durante la ricarica ed ¢ fisso
quando la ricarica & completa.

UTILIZZO DEL POWER BANK

I.  Collega il dispositivo da caricare alla porta USB-C.
IIl.  Premi il pulsante ON per iniziare la ricarica.

RIPRISTINO DELLA BATTERIA BROMLEY

Se il power bank non funziona come previsto, tieni premuto il pulsante ON per
10 secondi per ripristinarlo.

GUIDA ALLA CURA DELLA BATTERIA

La durata della batteria & condizionata dalle ricariche e dall’'uso. Rispetta le
indicazioni riportate di seguito per mantenere la batteria in condizioni ottimali
il pit a lungo possibile.

¢ Non lasciare che la batteria si scarichi completamente e non caricarla
quando ¢ gia completamente carica. Cerca di mantenere la carica fra il
30% e 1'80%.

e Se la batteria resta inutilizzata per un lungo periodo, consigliamo di
caricarla circa a meta e poi di eseguire un ripristino delle impostazioni di
fabbrica. Riponi la batteria in un luogo fresco, buio e asciutto.

e FEvita di utilizzare o caricare la batteria in luoghi caldi e non ventilati,

a una temperatura di 40 °C/104 °F e oltre, ad esempio in un’auto
parcheggiata o vicino a una finestra esposta alla luce diretta del sole.

e Evita di caricare la batteria a basse temperature, inferiori a 10 °C/50 °F,
e di usare il diffusore con la batteria a temperature inferiori a 0 °C/32 °F.

e FEvita forti urti meccanici, come far cadere la batteria su superfici dure, in
quanto potrebbero danneggiarla.
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI ITALIANO

PROBLEMA AZIONE

Comportamento irregolare Esegui un ripristino delle impostazioni di
fabbrica. Per ulteriori informazioni, consulta
Ripristino della batteria Bromley.
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NORADIJUMI LATVIESU

BROMLEY AKUMULATORA UZLADE

Ladejiet ladetajakumulatoru, pievienojot USB-C PD baroSanas avotu (45
W) vai uzstadot to Marshall Bromley balliSu skalruni, kas ir pieslégts
elektrotiklam. Uzlades laika akumulatora indikators mirgo, tas partrauc
mirgot, kad uzlade ir pabeigta.

LADETAJAKUMULATORA LIETOSANA
I Lailadetu ierici, pievienojiet to USB-C pieslegvietai.
Il. Nospiediet ieslegSanas pogu, lai saktu uzladi.

BROMLEY AKUMULATORA ATIESTATISANA

Nospiediet un turiet nospiestu ieslegSanas pogu 10 sekundes, lai atiestatitu
ladetajakumulatoru, ja tas nedarbojas pareizi.

AKUMULATORA KOPSANAS CELVEDIS

Akumulatora darbibas ilgumu ietekmé uzlade un lietoSana. leverojiet talak

sniegtas vadlinijas, lai akumulators pec iespejas ilgak darbotos.

e Nepielaujiet pilnigu akumulatora izladi un neturpiniet ladesanu, ja
akumulators jau ir uzladets. Méginiet uzturet uzlades limeni 30-80%
robezas.

e Ja akumulators tiek ilgstoSi glabata, ieteicams to uzladeét lidz aptuveni
pusei un péc tam veikt rupnicas atiestatiSanu. Glabajiet akumulatoru
vesa, tumsa un sausa vieta.

e |zvairieties no akumulatora lietoSanas vai uzlades karstas un nevedinatas
vietas, kur temperatura ir 40 °C/104 °F vai augstaka, pieméram,
automasina vai pie loga tieSa saules gaisma.

e |zvairieties uzladet akumulatoru zema temperatura, kas ir zem 10 °C/50
°F, un nelietojiet skalruni, ja temperattra ir zemaka par 0 °C/32 °F.

e |zvairieties no specigiem mehaniskiem triecieniem, piemeram,
akumulatora nomesanas uz cietas virsmas, jo tas var to sabojat.
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PROBLEMU NOVERSANA LATVIESU
PROBLEMA RICIBA
Kludaina darbiba Atiestatiet ierici uz rupnicas iestafijumiem,
skatiet sadalu “Bromley akumulatora
atiestatiSana”.
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INSTRUKCIJOS LIETUVIU

»BROMLEY“ AKUMULIATORIAUS JKROVIMAS

Jkraukite iSorinj maitinimo Saltinj prijunge prie USB-C PD maitinimo Saltinio
(45 W) arba jdiekite jj j ,Marshall Bromley“ vakareliy kolonele, kuri yra
prijungta prie elektros tinklo. |krovimo metu akumuliatoriaus indikatorius
mirksi, o visiSkai jkrovus Sviecia nuolat.

NESIOJAMOJO JKROVIKLIO NAUDOJIMAS

. Prijunkite norimg jkrauti jrenginj prie USB-C prievado.
Il.  Paspauskite jjungimo mygtuka, kad pradétumeéte jkrovima.

»BROMLEY“ AKUMULIATORIAUS NUSTATYMAS IS NAUJO

Paspauskite ir 10 sekundZiy palaikykite jjungimo mygtuka, kad nustatytuméte
iSorinj maitinimo Saltinj i$ naujo, jei jis veikia ne taip, kaip tikétasi.

AKUMULIATORIAUS PRIEZIUROS VADOVAS

Jkrovimas ir naudojimas turi jtakos akumuliatoriaus eksploatavimo trukmei.
Laikykités toliau pateikty nurodymy, kad akumuliatorius kuo ilgiau islikty
puikios buklés.

e Neleiskite akumuliatoriui visiSkai iSsikrauti ir nekraukite visiskai jkrauto
akumuliatoriaus. Stenkités iSlaikyti jkrovos lygj nuo 30 % iki 80 %.

e Jei akumuliatorius ilgai laikomas neeksploatauojamas, rekomenduojame

ji jkrauti mazdaug iki pusés ir atlikti gamykliniy nustatymy atkurima.
Akumuliatoriy laikykite vésioje, tamsioje ir sausoje vietoje.

e Venkite naudoti arba jkrauti akumuliatoriy karStose ir nevédinamose
vietose, kur temperatura siekia 40 °C / 104 °F ir daugiau, pavyzdziui,
stovinCiame automobilyje arba $alia lango tiesioginéje saulés Sviesoje.

e Venkite krauti akumuliatoriy esant Zemai temperaturai, Zemiau
10°C/50°F, ir nenaudokite kolonélés zemesnéje nei 0°C/32°F
temperaturoje.

e \Venkite stipriy mechaniniy smugiy, tokiy kaip akumuliatoriaus kritimas
ant kiety pavirSiy, nes tai gali jj pazeisti.
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NESKLANDUMU SALINIMAS LIETUVIU
PROBLEMA VEIKSMAS
Netinkamas veikimas Atlikite gamykliniy nustatymy atkarima, zr.
skyriy ,Bromley“ akumuliatoriaus nustatymas
i$ naujo.
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INSTRUKSJONER NORSK

LADE BROMLEY-BATTERIET

Lad opp powerbanken ved & koble den til en USB-C-strgmkilde (45 W), eller
sett den i en Marshall Bromley-partyhgyttaler som er koblet til stramnettet.
Batteriindikatoren blinker under lading og lyser konstant nar batteriet er
fulladet.

BRUKE POWERBANKEN

I.  Koble enhe}en som skal lades, til USB-C-porten.
II.  Trykk pa PA-knappen for & starte ladingen.

TILBAKESTILLE BROMLEY-BATTERIET

Trykk pé og hold inne pa-knappen i 10 sekunder for 4 tilbakestille
powerbanken hvis den ikke fungerer som forventet.

VEILEDNING FOR VEDLIKEHOLD AV BATTERIET

Batteriets levetid pavirkes av lading og bruk. Felg retningslinjene nedenfor for
a holde batteriet i god stand sa lenge som mulig.

e Unnga & la batteriet temmes helt eller lade & det nér det allerede er
fulladet. Prov & holde ladenivaet mellom 30 % og 80 %.

* Hvis batteriet lagres over lengre tid, anbefales det & lade det til omtrent
halv kapasitet og deretter gjore en tilbakestilling til fabrikkinnstillinger.
Oppbevar batteriet pa et kjglig, markt og tert sted.

¢ Unngé a bruke eller lade batteriet pa varme og darlig ventilerte steder,
med temperatur pa 40 °C og heyere, f.eks. i en parkert bil eller ved et
vindu i direkte sollys.

¢ Unngé 4 lade batteriet ved lave temperaturer, under 10 °C, og unnga &
bruke heyttaleren nar temperaturen er under 0 °C.

¢ Unnga sterke mekaniske stgt, som & miste batteriet pa harde overflater,
da det kan skade det.
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FEILSOKING NORSK
PROBLEM TILTAK
Uberegnelig oppfarsel Utfer en tilbakestilling til fabrikkinnstillingene,

se Tilbakestille Bromley-batteriet.
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INSTRUKCJE POLSKI

t ADOWANIE BATERII BROMLEY

Powerbank mozna natadowac, podiaczajgc go do zrodta zasilania USB-C PD
(45 W) lub instalujgc go w gtosniku imprezowym Marshall Bromley, ktory
jest podtaczony do zasilania sieciowego. Wskaznik natadowania baterii miga
podczas tadowania i $wieci statym $wiattem po petnym natadowaniu.

KORZYSTANIE Z POWERBANKU

I Podtgcz urzadzenie do natadowania do portu USB-C.
Il.  Nacisnij przycisk ON, aby rozpocza¢ tadowanie.

RESETOWANIE BATERII BROMLEY

Nacisnij i przytrzymaj przycisk wtgczania przez 10 sekund, aby zresetowac
powerbank, jesli nie dziata zgodnie z oczekiwaniami.

ZASADY KONSERWACJI BATERII

Na zywotno$¢ baterii wptywa tadowanie i uzytkowanie. Przestrzegaj
ponizszych zalecen, aby mozliwie jak najdtuzej zachowac doskonatg
sprawnos$¢ baterii.

¢ Unikaj catkowitego roztadowywania baterii, a takze tadowania jej, gdy
jest juz w petni natadowana. Sprdbuj utrzymywac poziom natadowania w
granicach miedzy 30% a 80%.

e Jesli bateria jest przechowywana przez dtuzszy czas, zaleca sie
natadowanie jej do okoto potowy i wykonanie resetu fabrycznego. Baterie
nalezy przechowywac w chtodnym, ciemnym i suchym miejscu.

e Unikaj uzywania lub tadowania baterii w gorgcych i pozbawionych
wentylacji miejscach, gdzie temperatura wynosi 40°C lub wiecej, na
przyktad w zaparkowanym samochodzie lub przy oknie wystawionym na
bezpos$rednie dziatanie Swiatta stonecznego.

¢ Unikaj tadowania baterii w niskiej temperaturze, ponizej 10°C, oraz
uzywania gtosnika z baterig, gdy temperatura spada ponizej 0°C.

e Unikaj silnych wstrzgsow mechanicznych, takich jak upuszczanie baterii
na twarde powierzchnie, poniewaz moze to jg uszkodzic.
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ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW POLSKI

PROBLEM SUGEROWANE DZIALANIE

Nieprawidtowe dziatanie Przywrdé ustawienia fabryczne, patrz sekcja
Resetowanie baterii Bromley.
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INSTRUGOES PORTUGUES

CARREGAR A BATERIA BROMLEY

Carregue a powerbank ligando-a a uma fonte de alimentagdo USB-C PD (45
W) ou instale-a numa coluna de festa Marshall Bromley que esteja ligada a
corrente. O indicador da bateria pisca durante o carregamento e mantém-se
constante quando esta totalmente carregada.

UTILIZAR A BATERIA EXTERNA

I.  Ligue o dispositivo a carregar a porta USB-C.
IIl.  Prima o botdo ON para iniciar o carregamento.

REINICIAR A BATERIA BROMLEY

Mantenha premido o botdo de alimentacdo durante 10 segundos para repor a
powerbank se esta ndo estiver a funcionar conforme previsto.

GUIA DE CUIDADO DA BATERIA

A vida util da bateria é afetada pelo carregamento e pela utilizacéo. Siga as
diretrizes abaixo para manter a sua bateria em dtimas condicdes durante o
maximo de tempo possivel.

e FEvite deixar a bateria esgotar-se completamente ou carrega-la quando ja
estiver cheia. Tente manter a carga entre 30% e 80%.

e Se a bateria for armazenada durante muito tempo, recomenda-se
carrega-la até cerca de meia carga e, em seguida, realizar uma
reposicao de fabrica. Armazene a bateria num local fresco, escuro e
Seco.

e Evite utilizar ou carregar a bateria em locais quentes e sem ventilacao, a
40 °C/104 °F ou superior, como num carro estacionado ou junto a uma
janela sob luz solar direta.

e Evite carregar a bateria a baixas temperaturas, abaixo de 10 °C/50 °F, e
utilizar a coluna com a bateria a temperaturas abaixo de 0 °C/32 °F.

e Evite choques mecanicos fortes, como deixar cair a bateria em
superficies duras, pois isso pode danifica-la.
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RESOLUGAO DE PROBLEMAS PORTUGUES

PROBLEMA AGAO

Comportamento erratico Efetue uma reposicao de fabrica. Consulte a
sec¢ao sobre a reposicao da bateria Bromley.
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INSTRUCTIUNI ROMANA

iNCARCAREA BATERIEI BROMLEY

Incarcati bateria externd conectand-o la o sursa de alimentare USB-C PD
(45 W) sau instalati-o intr-un difuzor de petrecere Marshall Bromley care
este conectat la alimentarea de la priza. Indicatorul bateriei are o lumina
intermitenta cand se incarca si o lumina constanta cand bateria este
incarcata complet.

UTILIZAREA DISPOZITIVULUI DE iNCARCARE EXTERN

I.  Conectati dispozitivul pentru incarcare la un port USB-C.
Il.  Apasati butonul ON (Pornire) pentru a incepe incarcarea.

RESETAREA BATERIEI BROMLEY

Tineti apasat butonul de pornire 10 secunde pentru a reseta dispozitivul de
incarcare extern, daca performanta sa nu este la nivelul dorit.

GHID DE INTRETINERE A BATERIEI

Durata de viata a bateriei este influentata de incarcare si utilizare. Urmati
indicatiile de mai jos pentru a mentine bateria in stare buna cat mai mult timp
posibil.

e Evitati sa lasati bateria sa se epuizeze complet sau sa o incarcati atunci
cand este deja plind. incercati s& mentineti un nivel de incarcare intre
30% si 80%.

e Daca bateria este depozitata pentru o perioada lunga, se recomanda
sa fie incarcata pana la aproximativ jumatate si apoi sa se efectueze o
readucere la setarile din fabrica. Depozitati bateria intr-un loc racoros,
intunecos si uscat.

e Evitati sa utilizati sau sa incarcati bateria in locuri foarte calduroase si
fara ventilatie, la 40°C/104°F sau mai mult, cum ar fi intr-un automobil
parcat sau langa o fereastra, in lumina solara directa.

e Evitati incarcarea bateriei la temperaturi scazute, sub 10°C/50°F si
utilizarea difuzorului cu bateria la temperaturi sub 0°C/32°F.

e Evitati socurile mecanice puternice, cum ar fi caderea bateriei pe
suprafete dure, deoarece aceasta poate fi afectata.
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DEPANARE ROMANA
PROBLEMA ACTIUNE
Comportament instabil Efectuati o readucere la setérile din fabrica
— consultati sectiunea Resetarea bateriei
Bromley.
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WHCTPYKLWU PYCCKMWH

3APAAKA AKKYMYNIATOPA BROMLEY

3apsianTe BHELWHWIA aKKYMYNSTOP, NOAKIIIOYMB €ro K UCTOYHUKY NUTaHUs
USB-C PD (45 BT) unu yctanoBmB ero B KonoHKy Marshall Bromley,
NOAK/IYEHHYIO K aneKTpoceTn. UHaukartop 3apsaa 6atapen Muraet BO
BPEMS 3apsAAKuN U rOpuT HENPEpPbLIBHO, KOrAa 3apsKa 3aBepLieHa.

JKCMNYATALIUA BHELLHEFO AKKYMYJNIATOPA

[.  ToakntounTe YCTPOICTBO, KOTOPOE TPEOyeTCs 3apaanTb, K pasbemy
USB-C.
[l HaXmuTe KHOMKY BK/IOYEHUS, YTOObI HA4YaThb 3apsaaKy.

CbPOC HACTPOEK AKKYMYJIATOPA BROMLEY

Ecnn BHELWHWIN akKyMynsTop paboTaeT HeNpaBUbHO, HAXXMUTE KHOMKY
BKJIIOYEHUS U yaepxuBaiTe ee B TeyeHne 10 cekyHa, 4To6bl COPOCUTb
HACTPONKM.

PYKOBOACTBO NO YX0AY 3A AKKYMYNATOPOM

CpOK CIy)X6bl aKKYMyNIITOpa 3aBUCUT OT PEXIMa ero 3apsiaku u
ncnonb3oBaHns. CneayiiTe NpUBeAEHHbIM HUXKE UHCTPYKLMSIM, YTOObI Kak
MOXHO J10/bLLIe MOAEPKNBATb aKKYMYNATOP B OT/IMYHOM COCTOSHUMN.

e He ponyckaiiTe NOMHON Paspsaakyn akKyMynsaTopa unm 3apaakm yxe
MOJTHOCTbIO 3aPSHXKEHHOr0 akkymynsTopa. loaaepxusanTe 3apsag Ha
yposHe 0T 30% 10 80%.

e ECnn akkymynsTop XpaHUTCA AMTENbHOE BPeMs, PEKOMeHayeTcs
3apsAaMUTb €ro NPUMEPHO A0 NOJIOBMHLI, @ 3aTEM BbINOJHUTL COPOC
HacTPOeK. XpaHUTe akKyMynsTop B NPOXNagHOM, TEMHOM U CYXOM
MecTe.

e |136erante NCNoONb30BaAHNA UNK 3aPAAKN aKKYMYNSTOPA B XXapKux 1
HenposeTpuBaembix mectax npu Temnepatype 40 °C (104 °F) u Bbiwwe,
HanpuMep B NPMNapKoBaHHOW MaLLUHE WK BO3NE OKHA MOA NPSIMbIMIA
COJTHEYHbIMU Jly4amu.

e |I36eranTe 3apsagku akkymynstopa npu temnepatype Hke 10 °C (50
°F) 1 CNoNb30BaHMA KOJIOHKU C aKKYMYNATOPOM Mnpu TemnepaType
Huxe 0 °C (32 °F).

e |136erante CuNbHbIX MEXAHNYECKMX YAAPOB, TAKNX KAk NajaeHue
aKKyMynsaTopa Ha TBepAble MOBEPXHOCTU, TAK KaK 3TO MOXET eMy
HaBPEAUTD.
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YCTPAHEHUE HENONAAOK PYCCKUiA
HENOJNAAKA CMNOCOb YCTPAHEHUA
Ownoku B padbote BbInonHuTe cOPOC K 3aBOACKUM HACTPOMKaM,
cM. pasgen «Copoc HaCTPOeK akKymynsaTopa
Bromley».
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POKYNY SLOVENCINA

NABiJANIE BATERIE BROMLEY

Powerbanku moZzete nabit pripojenim k USB-C PD napajaciemu zdroju (45 W),
pripadne ju vioZte do party reproduktora Marshall Bromley, ktory je pripojeny
k elektrickej sieti. Indikator batérie bude pocas nabijania blikat, po uplnom
nabiti bude kon$tantne svietit.

POUZIVANIE POWERBANKY

I.  Zariadenie, ktoré chcete nabijat, pripojte do portu USB-C.
Il. Stlacenim tladidla na zapnutie spustite nabijanie.

RESETOVANIE BATERIE BROMLEY

Ak powerbanka nefunguje podla o¢akavania, stlacte tlacidlo na zapnutie a
podrzte ho stlacené 10 sekund, ¢im ju resetujete.

POKYNY NA STAROSTLIVOST 0 BATERIU

Zivotnost batérie je ovplyvnena nabijanim a pouZivanim. Aby ste batérie
udrzali ¢o najdlhSie vo vybornom stave, postupujte podla nizSie uvedenych
pokynov.

e Nenechajte batériu Uplne vybit ani ju nenabijajte, ked je uz nabita. Snazte
sa udrziavat Uroven nabitia v rozmedzi 30 % az 80 %.

e Ak chcete batériu odlozit na dihSi ¢as, odporuca sa ju nabit priblizne
na polovicu a potom vykonat obnovenie vyrobnych nastaveni. Batériu
skladujte na chladnom, tmavom a suchom mieste.

e Batériu nepouZivajte ani nenabijajte na hortcich a nevetranych miestach,
kde je teplota 40 °C/104 °F a vysSia, napriklad v zaparkovanom aute
alebo pri okne s priamym sinecnym svetlom.

e Batériu nenabijajte pri nizkych teplotach, pod 10 °C/50 °F, a reproduktor
nepouzivajte s batériou pri teplotach pod 0 °C/32 °F.

e Batériu nevystavujte silnym mechanickym otrasom, napriklad padu na
tvrdy povrch, pretoze by sa mohla poSkodit.
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RIESENIE PROBLEMOV SLOVENCINA

PROBLEM CINNOST

Nepredvidatelné Vykonajte obnovenie vyrobnych nastaveni,
spravanie pozrite ¢ast Resetovanie batérie Bromley.
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NAVODILA SLOVENSCINA

POLNJENJE BATERIJE BROMLEY

Prenosno napajalno baterijo napolnite tako, da jo prikljucite na vir napajanja
USB-C PD (45 W) ali jo namestite v zvoCnik za zabavo Marshall Bromley, ki je
prikljucen na elektricno omreZje. Indikator baterije med polnjenjem utripa; ko
je popolnoma napolnjen neprekinjeno sveti.

UPORABA PRENOSNEGA NAPAJALNIKA

I.  Napravo, ki jo Zelite napolniti, prikljuite v vrata USB-C.
Il. Za zacetek polnjenja pritisnite gumb za vklop.

PONASTAVITEV BATERIJE BROMLEY

Ce prenosni napajalnik ne deluje po pri¢akovaniih, pritisnite gumb za vklop in
ga drzite 10 sekund, da ga ponastavite.

PRIROGNIK ZA VZDRZEVANJE BATERIJE

Na Zivljenjsko dobo baterije vplivata polnjenje in uporaba. UpoStevajte spodnje

smernice, da bo vasa baterija ¢im dlje ostala v odlicnem stanju.

e Ne pustite, da se baterija popolnoma izprazni, in je ne polnite, ko je ze
polna. Poskusite vzdrzevati napolnjenost med 30 in 80 %.

e (e je baterija shranjena dlje ¢asa, je priporocljivo, da jo napolnite
priblizno do polovice in nato izvedete tovarnisko ponastavitev. Baterijo
hranite na hladnem, temnem in sunem mestu.

e |zogibajte se uporabi ali polnjenju baterije na vro€ih in neprezracenih
mestih, s temperaturo 40 °C/104 °F ali ve€, na primer v parkiranem
avtomobilu ali ob oknu, Kjer je neposredno izpostavljena soncni svetlobi.

e |zogibajte se polnjenju baterije pri nizkih temperaturah, pod 10 °C/50 °F,
in uporabi zvo¢nika z baterijo pri temperaturah pod 0 °C/32 °F.

e |zogibajte se mocnim mehanskim udarcem, kot je na primer padec
baterije na trdo povrsino, saj bi jo to lahko poSkodovalo.
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ODPRAVLJANJE TEZAV SLOVENSCINA

TEZAVA UKREP

Nepravilno delovanje Izvedite tovarniSko ponastavitev, glejte
Ponastavitev baterije Bromley.
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INSTRUCCIONES ESPANOL

COMO CARGAR LA BATERIA DEL BROMLEY

Carga la bateria externa conectandola a una fuente de alimentacion USB-C
PD (45 W) o insertandola en un altavoz para fiestas Bromley de Marshall
conectado a la red eléctrica. El indicador de bateria parpadea mientras se
carga y se ilumina de forma fija cuando esta completamente cargada.

COMO USAR LA BATERIA EXTERNA

I.  Conecta el dispositivo que quieras cargar al puerto USB-C.
Il. Pulsa el boton de encendido para comenzar a cargar.

COMO RESTABLECER LA BATERIA DEL BROMLEY

Mantén pulsado el boton de encendido durante 10 segundos para restablecer
la bateria externa si no funciona como deberia.

GUIA DE CUIDADO DE LA BATERIA

La vida util de la bateria se ve afectada por la carga y el uso. Sigue estas
pautas para mantener la bateria en buen estado durante el mayor tiempo
posible.

e Evita que la bateria se descargue por completo o cargarla cuando esté
llena. Intenta mantener la carga entre el 30 % y el 80 %.

e Sino has usado la bateria durante mucho tiempo, te recomendamos
cargarla hasta la mitad y, a continuacion, restablecer la configuracion de
fabrica. Guarda la bateria en un lugar fresco, oscuro y seco.

¢ No utilices ni cargues la bateria en lugares calurosos y sin ventilacion,
con temperaturas iguales o superiores a 40 °C (104 °F), como en un
coche aparcado o junto a una ventana expuesta a luz solar directa.

e Evita cargar la bateria a temperaturas por debajo de los 10 °C (50 °F) y
utilizarla a temperaturas inferiores a 0 °C (32 °F).

e Evita los golpes mecanicos fuertes, como las caidas sobre superficies
duras, ya que podrian dafar la bateria.
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RESOLUCION DE PROBLEMAS ESPANOL

PROBLEMA SOLUCION

Comportamiento erratico  Restablece los valores de fabrica. Consulta
el apartado Como reiniciar la bateria del
Bromley.
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INSTRUKTIONER SVENSKA

LADDA BROMLEY-BATTERIET

Ladda powerbanken genom att ansluta den till en USB-C PD-laddare (45 W)
eller installera den i en Marshall Bromley-hogtalare som ar ansluten till ett
vagguttag. Batteriindikatorn blinkar nar powerbanken laddas och lyser med
fast sken nar den &r fulladdad.

ANVANDA POWERBANKEN

. Anslut enheten du vill ladda till USB-C-ingangen.
II.  Tryck in pa-knappen for att borja ladda.

ATERSTALLA BROMLEY-BATTERIET

Tryck och hall inne pa-knappen i 10 sekunder for att dterstélla powerbanken
om den inte fungerar som forvantat.

UNDERHALLA BATTERIET

Batteriets livslangd paverkas av laddning och anvéandning. Folj riktlinjerna
nedan for att hdlla ditt batteri i s bra skick som médjligt s& ldnge som mdjligt.

e Undvik att ladda ur batteriet helt eller att ladda det nar det redan ar fullt.
Forsok att halla laddningen mellan 30 % och 80 %.

e (Om batteriet ska lagras under en langre tid rekommenderas att ladda det
till ungefér halv laddning och sedan gora en fabriksaterstéllning. Forvara
batteriet p& en sval, mork och torr plats.

¢ Undvik att anvénda eller ladda batteriet pa varma och oventilerade
platser, 40 °C/104 °F eller hogre, till exempel i en parkerad bil eller vid
ett fonster i direkt solljus.

e Undvik att ladda batteriet vid temperaturer under 10 °C/50 °F och att
anvanda hogtalaren med batteriet nar temperaturen ar under 0 °C/32 °F.

¢ Undvik starka mekaniska stotar, som att tappa batteriet pa harda ytor,
eftersom det kan skada det.
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FELSOKNING SVENSKA
PROBLEM ATGARD
Felaktigt beteende Utfor en fabrikséterstalining, se Aterstilla

Bromley-batteriet.
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ALLU=UN muilng

mMsvIsSdPuUaL0ds BROMLEY

msauummasa'lsa\)fosmswaumanuuha\msﬂw USB-C PD (45 5ad)
Hsamom\ﬁuaﬂW\)UBG Marshall Bromley nwaumaﬂuuha\)mSMHaﬂ w
LAQLAMUELUALODEDNWSUUEUSD LasD=AVA LHaUSIEULAD

mslduvataasdisav

l. waumaaUﬂsmnma\)msmsmmnuwasm USB-C
Il. ﬂOUUlUOlWE)lSUﬂ'ISU'ISD

mssidauuatads BROMLEY

naduamolBwuna 10 SuiwesBauuanasaisov miamsiuly
Wullmunmalb

AilansqQ uauvalnas

mamsiumuua\)uummaslosuwaﬂs nuMINMSHSAUA=MSIEMIU UHUT
MUAILLUE u*nmua*n\)lwasnumummasua\)nfulhaaluamwnolouwunao

e KaNEYLVMSUADLTRUUAIDSKUALNEEY KEaSDLTDLUALODSIGY
an wsnsnumuds 2 {Rogs:k0 30% §Y 80%

. mﬂuucumasn ARUBUU vauu: ulknsatAlaus: LIeUASLKTLUAED
mmssmeummnfsw\nu aomuuummasblunwu Ja uastko

o haﬂlasJ\)msIzjmuhsamsauummastuusomnummﬂsauualuu
MMSSzLNgONIMA U\)UE)fUHﬂ 0 40°C/104°F $ulU wu lusasudisoa
aahsam\)hmm\)nuua\)uooaa\)[oamso

. HaﬂlaEJ\)ﬂ'lSU‘lSDllUC]lC’IE)ShE)fUHﬂ GdA31 10°C/50°F uazmsts
aﬂwmuuummaslunnamm A1 0°C/32°F

*  KanaYYMSAS: unnm\)ﬂaam\)suusw WU MsMUUaasanavuu
Wuroudv Wovmnaamikuuass@emsld
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TALIMATLAR TURKGE

BROMLEY PILININ SARJ EDILMESI

Tasinabilir sarj cihazini, 45 W kapasiteli bir USB-C PD gii¢ kayna@ina takarak
veya elektrik sebekesine bagl olan Marshall Bromley parti hoparloriine
yerlestirerek sarj edin. Sarj esnasinda pil gostergesinin 1s1g1 yanip soner,
tamamen sarj oldugundaysa 1sik sabit kalir.

TASINABILIR SARJ CIHAZINI KULLANMA
. Sarj edilecek cihazi USB-C girisine baglayin.
Il. Sarj esnasinda Agma diigmesine basin.

BROMLEY PILININ SIFIRLANMASI

Beklendigi gibi calismamasi durumunda taginabilir sarj cihazini sifirlamak igin
acma digmesine 10 saniye boyunca basili tutun.

PIL BAKIM KILAVUZU

Pilin omr, sarj etme ve kullanim aligkanliklarindan etkilenir. Pilinizi mimkiin
oldugunca uzun siire ¢ok iyi durumda tutmak icin agagidaki yonergeleri
izleyin.

¢ Pilin sarjinin tamamen bosalmasindan veya doluyken pili sarj etmekten
kacinin. Sarj seviyesini %30 ile %80 arasinda tutmaya caligin.

e Pil uzun siire saklanacaksa, yaklasik yar sarj seviyesine kadar sarj
edilmesi ve ardindan fabrika ayarlarina sifirlanmasi onerilir. Pili serin,
karanlik ve kuru bir yerde saklayin.

e Pili, park edilmig bir arabada veya dogrudan giines 1s1g1 alan bir pencere
kenarinda, 40°C/104°F ve (zeri sicakliklarda kullanmaktan veya sarj
etmekten kaginin.

e Pili distik sicakliklarda, 10°C/50°F altinda sarj etmekten ve hoparlorin
pilini 0°C/32°F altinda kullanmaktan kaginin.

Kuvvetli mekanik darbelerden, ornegin pili sert ylizeylere diigtirmekten,
kacinin; aksi takdirde pil zarar gorebilir.
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SORUN GIDERME TURKCE
SORUN EYLEM
Hatali davranis Fabrika ayarlarina déniin, Bromley pilinin

sifirlanmasi kismina bakin.
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IHCTPYKLYIi YKPATHCbKA

3APAAXAHHA AKYMYJIATOPA BROMLEY

o6 3apsaanTn nayepbaHK, NiaKOYITh Oro A0 AXepena XUBEHHS
USB-C PD (45 BT) a60 BCcTaHOBITb Yy KONOHKY A Bedipok Marshall Bromley,
AKa NigKayeHa no enektpomepexi. Iig yac 3apsagxaHHs iHaukaTop
aKymynsaTopa MUroTuTb, a NPy NOBHOMY 3apsAi FOpUTb NOCTINHO.

BMKOPUCTAHHA NAYEPBAHKY

[ TipknoyitTe NPUCTpPIN Ans 3apamxaHHa ao nopty USB-C.
[Il.  HatucHitb KHONKY BMUKaHHSA (ON), 06 po3noyatu 3apsaxKaHHs.

CKWAAHHA AKYMYJIATOPA BROMLEY

AKLLL0 nayepbaHK He NPaLoE, K 04iKyBanocs, HATUCHITL | 10 CeKyHA,
TpumaiiTe KHONKy BMuKaHHsA (ON), o6 CKUHYTY napameTpu nayepobaHky.

IHCTPYKLIA 3 Aornaay 3A AKYMYNATOPOM

Ha TepMiH cnyx6u akymynsTopa BNMBae Te, K BM MOro 3apsijaKacTte Ta
BUKOPUCTOBYETE. JIOTPUMYITECH HABE,EHNX HUXKYE PEKOMEHAALN, 106
SIKOMOra [0BLLE MiATPUMYBATN aKyMYyNATOP Y rapHOMY CTaHi.

e YHuKaWTe NOBHOr0 po3psia)KaHHs aKymMynaTopa il He 3apaKante
I0ro, KON BXe € NOBHWIA 3apsj. PeKOMeHAYEMO NiATPMMYBATK 3apaj,
Mix 30% i 80%.

o AKLWOo akKymynaTop 36epiraeTbCA NPOTAroM TPMBAOro Yacy,
PEKOMEHAYETHCS 3apSAAUTI MOro NPUGAM3HO 0 NONOBUHM 3apagy, a
MOTiM BUKOHATW CKUAAHHS [0 3aBOACbKMX HanawTyBaHb. 36epirante
aKyMynaTop y NpoXos04HOMY, TEMHOMY Ta CYXOMY MiCL.

e He BUKOPMCTOBYMTE I He 3apaKailTe akyMynsaTop y rapsyux i
HenpoBITPOBaHMUX micusx, npu TemnepaTypi 40°C/104°F i Buiwe,
HanpuKnag y npunapkosaHoMy aBTomoGini abo 6ins BikHa nif,
MPSIMUMIA COHSAHHUMI MPOMEHSMU.

®  YHUKaNTe 3apsaXKaHHa akyMynaTopa 3a HU3bKuUx TeMneparyp,

Hx4e 10°C/50°F, i BUKOPUCTAHHSA KOMOHKM 3 aKyMynsTOPOM Mpu
Temnepartypi Hmkye 0°C/32°F.

®  YHuKaWTe CUNIbHUX MeXaHiYHNX yaapiB, TakuX K NafiHHG akymynaropa

Ha TBEPAY NOBEPXHIO, OCKINbKMN Lie MOXe MOMY 3aLIKOANTMW.
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BUMPABJIEHHA HENOJIAAOK YKPAIHCbKA
NMPOBJIEMA his
HecTtabinbHa poboTa BrKoHanTe CKMaaHHS 0 3aBOACHKNX
HanawTyBaHb; AuB. «CKMAaHHs akymynsTopa
Bromley».
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HUGNG DAN TIENG VIET NAM

SAC PIN BROMLEY

Sac pin sac du phong bang cach cam vao nguén dién USB-C PD (45 W) hoac
lap pin vao loa tiéc tung Marshall Bromley da két ngi véi nguon dién chinh.
Chi béo pin sé nhap nhay khi dang sac va dirng nhap nhay khi sac day.

S’ DUNG PIN SAC DY PHONG
. K&t ngi thiét bi dé sac bang cong USB-C.
Il. Nhan nat ON (BAT) dé bat dau sac.

DAT LAI PIN BROMLEY

Nhan va gilr nat Bat trong 10 gidy dé dat lai pin sac du phong néu pin khong
hoat dong nhu mong muén.

HUGNG DAN CHAM SOC PIN

Tudi tho cua pin bi anh hudng bai qua trinh sac va sir dung. Hay lam theo

cac nguyén tac dudi day dé giir cho pin d tinh trang tot nhat co thé.

e Tranh dé pin can hoan toan hodc sac pin khi da day. Hay co gang duy tri
murc sac tir 30% dén 80%.

e Néu pin dugc cat giir trong thoi gian dai, ban nén sacpin dén khoang
mot nira dung lugng roi dt lai vé trang thai ban dau. Bao quan pin & noi
mat me, toi va kho rao.

e Tranh str dung hodc sac pin ¢ nhitng noi ndng va khong thong gid, tir
40°C/104°F trd Ién, chang han nhu trong 6 t6 dang d6 hoac canh cira s6
c6 anh nang truc tiép.

e Tranh sac pin & nhiét d6 thap, dudi 10°C/50°F va str dung loa ¢6 pin &
nhiét d¢ dudi 0°C/32°F.

e Tranh cac va dap co hoc manh nhu [am roi pin trén bé mat ctng vi diéu
nay c6 thé gay hai cho no.
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KHAC PHUC SU c6 TIENG VIET NAM

CACH XU LY

Hoat dong khong on dinh Khoi phuc cai dat goc, xem phan Dat lai pin
Bromley.
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